
The Owl Gets Married1 
(Cherokee) 

 

A widow with one daughter was always warning the girl that she must be sure to get a good 

hunter for a husband when she married. The young woman listened and promised to do as her 

mother advised. At last a suitor came to ask the mother for the girl’s hand in marriage, but the 

widow told him that only a good hunter could have her daughter. "I'm just that kind," said the 

lover, and again asked her to speak for him to the young woman. The mother went to the girl and 

told her a young man had come acourting, and as he said he was a good hunter she advised her 

daughter to take him. "Just as you say," said the girl. When he came again the matter was all 

arranged, and he went to live with the girl.  

 

The next morning he got ready and said he would go out hunting, but before starting he changed 

his mind and said he would go fishing. He was gone all day and came home late at night, 

bringing only three small fish, saying that he had had no luck, but would have better success 

tomorrow. The next morning he started off again to fish and was gone all day, but came home at 

night with only two worthless spring lizards (duwë'gä) and the same excuse. The next day he 

said he would go hunting this time. He was gone again until night, and returned at last with only 

a handful of scraps that he had found where some hunters had cut up a deer.  

 

By this time, the old woman was suspicious. The next morning when he went off to fish, she told 

her daughter to follow him secretly and see how he set to work. The girl followed through the 

woods and kept him in sight until he came down to the river, where she saw her husband change 

to a hooting owl (uguku') and fly over to a pile of driftwood in the water and cry, "U-gu-ku! hu! 

hu! u! u!" She was surprised and very angry and said to herself, "I thought I had married a man, 

but my husband is only an owl." She watched and saw the owl look into the water for a long time 

and at last swoop down and bring up in his claws a handful of sand, from which he picked out a 

crawfish. Then he flew across to the bank, took the form of a man again, and started home with 

the crawfish. His wife hurried on ahead through the woods and got there before him. When he 

came in with the crawfish in his hand, she asked him where, were all the fish he had caught. He 

said he had none, because an owl had frightened them all away. "I think you are the owl," said 

his wife, and drove him out of the house. The owl went into the woods and there he pined away 

with grief and love until there was no flesh left on any part of his body except his head. 

 

 

  

 
1 From http://www.sacred-texts.com/nam/cher/motc/motc044.htm  
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The Monkey Husband2 
(India) 

 

One very hot afternoon, a group of children were playing in a fountain when a Hanuman monkey 

snatched up the cloth that one of the girls had left on the bank and ran up a tree. When the 

children came out of the water, they found one dress missing. Looking about, they saw the 

monkey had it in the tree. They begged and begged, but the monkey only said, "I will not return 

it, unless its owner consents to marry me."  

 

The children ran and told the parents of the girl whose cloth had been stolen. They called the 

villagers who went with bows and arrows and threatened to shoot the monkey if he did not give 

up the cloth. He still refused, unless the girl would marry him. They shot all their arrows at him, 

but not one hit him.  

 

The villagers said, "This child is fated to belong to the monkey. That is why we cannot hit him."  

 

The girl's father and mother began to cry and sang, “Give the girl her cloth. Her silk cloth, 

monkey boy!”  

 

The monkey answered: “If she consents to marry me, I will give it. If she consents, I will put it in 

her hand.”  

 

The girl herself begged for the dress. The monkey dropped one end of the cloth to her, and when 

she caught hold of it, he yanked her up into the tree. He then wrapped the cloth around her and 

ran off with her on his back. The girl called out as she was carried away, "Never mind, father and 

mother. I am going away."  

 

The monkey took her to a cave in the mountains where they lived on fruit. Normally, the monkey 

would climb the trees and shake the fruit down. If the girl saw teeth marks in the fruit, she knew 

that the monkey had bitten it off instead of shaking it down, and she would not eat it.  

 

Finally, the girl tired of eating fruit and demanded rice. The monkey took her to a bazaar and left 

her on the outskirts of the village under a tree. He stole all the ingredients from the merchants 

and brought them to the girl. She collected sticks, lit a fire, and cooked a meal. The monkey liked 

the cooked food and asked her to cook for him every day. They stayed there several days.  

 

Soon the girl wanted new clothes, and the monkey tried to steal them but the shopkeepers drove 

him away. Next, the girl tired of sleeping under a tree, so they moved back to the cave. The 

monkey gathered mangos and let her sell them in the market so she could buy cloth. However, 

she stayed in the village and never returned to the monkey.  

 

The monkey watched for her and searched for her in vain, and returned sorrowfully to his hill. 

The girl stayed in the village and eventually married one of the villagers.  

 
2 From http://www.pitt.edu/~dash/monkey.html#monkeyhusband  
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The Feathery Robe3 
(Japan) 

 

On the coast of Suruga at Miwo, there once lived a fisherman by the name of Hakurioo. One day 

while he was resting from his work on the bank, he spied in the dazzling sunshine a brightly 

glistening white robe. It lay before him, delicate and translucent and entirely woven from 

feathers, with two wings.  

 

He eagerly picked it up and wanted to take it home, so he grabbed it and tucked it away. 

Suddenly, a beautiful girl appeared before him. She sobbed aloud and demanded the return of her 

robe.  

 

Hakurioo was at first not at all willing to give up his treasure. The girl proclaimed, between 

endless sobs and tears, that she was a heavenly goddess. She would have to remain miserably on 

earth as long as she did not have her feathery robe. She said that she had removed it while 

bathing, and it had wrongly come into his hands.  

 

Moved by compassion, the fisherman said, "Very well, I will return your robe, if you will dance 

the heavenly dance for me with which you daughters of heaven soar through the clouds."  

 

The maiden replied, "Yes, give me my robe, and you shall behold the most beautiful dance that I 

am able to dance."  

 

The fisherman considered for a moment and said, "No. You must dance first, and then I will give 

you your robe."  

 

With this the heavenly maiden grew furious and said, "Shame on you, that you doubt the words 

of a goddess! Give me my robe, for without it I am not able to dance. You will not regret it. That 

I promise you!"  

 

 Hakurioo handed her the feathery robe. She immediately put it on and rose into the air. True to 

her words, before the fisherman's amazed eyes she performed the most magnificent dance that 

one can imagine. All the while she sang the most beautiful melodies, until Hakurioo did not 

know what was happening to him. In more and more beautiful loops she rose higher and higher, 

and it took a long time before she disappeared from the enchanted fisherman's view, soaring into 

a light cloud that was drifting toward Fujiyama's summit, with the last sounds of her goddess 

song sounding in his ears.  

 

 
3 From http://www.pitt.edu/~dash/swan.html#brauns 
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